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А
наліз  основних  досліджень  та
публікацій, в яких  започатковано
розвязання даної проблеми. Сучасні

австрійські науковці К.-Б. Бекман [9], Х. Крайст
[10],  Х.-Дж. Крумм  [15]  займались  проблемою
дослідження навчання іноземних мов в середніх
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В статье анализируются общие цели образовательной программы с иностранного языка в средних
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школах. Розвитку шкільної  іншомовної освіти в
Чеській Республіці  присвячені  праці  С. Єлінек
[13],  Холец  [11],  В. Янікова  [12].  Вітчизняні
дослідники,  такі  як:  Т. В. Боднарчук  [1],
Л.С. Зайцева [2], Н.В. Нікольська [4], М. Тадеєва
[6],  В.П. Кемінь  [3],  Ю.О. Талалай  [7]  також
намагались  схарактеризувати  іншомовну освіту
в умовах білінгвізму та мультилінгвізму. Проблемі
раннього  навчання  іноземних  мов  у  Чеській
Республіці  присвячені дослідження О.А. Пукас
[5].  Незважаючи  на  значну  кількість  праць,
присвячених дослідженню шкільної іншомовної
освіти, недослідженими є загальні цілі освітньої
навчальної програми з іноземної мови в умовах
мультилінгвізму.

Мета   дослідження  –   схарактеризувати
загальні  цілі  освітньої  навчальної  програми  з
іноземної мови в середніх школах Польщі.

Поставлена  мета  вимагає  виконання  таких
завдань:

а)  описати  завдання  школи,  як  окремої
інституції,  які  постають  перед  школою  для
успішного  виконання  навчальної  програми  з
іноземної мови;

б) виокремити індивідуальний та міждисциплінарний
підходи до розвитку знань, вмінь та навичок учнів;

в) описати  загальні цілі освітньої навчальної
програми з іноземної мови;

г) схарактеризувати навички та вміння учнів
в чотирьох видах діяльності.

Виклад  основного  матеріалу.  Реформа
системи освіти в Польщі передбачає  виконання
загальноосвітніх цілей. Після закінчення навчання
в  середній  школі  учень-випускник  –  це  зріла,
сформована  особистість,  здатна  зробити
правильний,  поміркований  вибір,  приймати
участь  в  суспільному  житті  і  займатись
саморозвитком.  Таким  чином,  загальні  цілі
навчання передбачають індивідуальний підхід до
розвитку  знань,  вмінь  та  навичок  учнів,  з
урахуванням  здібностей  та  інтересів,  а  також
розвиток  навичок  соціальної  поведінки:
культурної  самоідентифікації  та  відповідних
канонів  спілкування  в  повсякденному  та
професійному житті.

Завдання  школи,  як  окремої  інституції,  –
створення належних умов для самореалізації учнів
у різних галузях мистецтва, науки, техніки і спорту,
розвиток критичного  мислення  і роздумів  про
власну  ієрархію  цінностей  тощо.  Вищезгадані
загальноосвітні цілі стосуються всіх навчальних
предметів  в  середніх  школах  в  Польщі.  В
загальноосвітніх цілях передбачено також вивчення
другої  іноземної  мови  (L2)  та  виокремлено
наступні завдання, які постають перед школою:

1)  розвиток  почуття  власної  гідності  та
впевненості учня;

2)  формування  індивідуальної  мовної
компетенції учня;

3)  забезпечення  доступу  до  автентичних
навчальних матеріалів;

4) практика  усного  та писемного  мовлення
іноземної мови учнями;

5)  навчання  азів  самостійного  вивчення
іноземної мови учнями.

Кінцева мета цього етапу – досягнення рівня
володіння  іноземною  мовою  учнями  з  питань
повсякденного  життя  (рівень володіння  мовою
В1). У процесі навчання іноземної мови необхідно
зосередити увагу на функціях мови та збільшення
словникового запасу, необхідного для спілкування
в  повсякденному  житті;  зробити  нахил  на
розвиток  вмінь  та  навичок  аудіювання  та
говоріння,  інтегруючи  при  цьому  такі  види
діяльності  як  читання та письмо, використання
граматичних  конструкцій,  необхідних  для
висловлення  тверджень  щодо  минулого  та
майбутнього, просторових відносин і сьогодення
тощо. За  допомогою  знань,  вмінь  та  навичок,
набутих  в  процесі  вивчення  першої  іноземної
мови  (L1),  а  також  розвитку  індивідуальних
стратегій  навчання,  здійснюється  досягнення
вищезгаданих цілей для вивчення другої іноземної
мови (L2).

Освітня навчальна програма з іноземної мови
зосереджує  увагу  вчителя  на  розвитку
компетентностей учня та стратегії самоосвіти.
Згідно з навчальним планом викладання іноземної
мови (англійської мови) в школах Польщі триває
порівняно  короткий час,  наприклад,  у  середній
школі протягом  3-х  років. Самоосвіта  відіграє
важливу роль у житті учнів старших класів, адже,
учням старших  класів  середніх  шкіл необхідно
відрізнятись рівнем володіння іноземною мовою,
тобто використовувати англійську мову не лише
в  повсякденних  ситуаціях,  але  й  розширити
знання з різних галузей самостійно. Таким чином,
навчальна програма пропонує поступово відійти
від  традиційного  навчання.  Завдання  вчителя
полягає  в  тому,  щоб  допомогти  учням  в
самостійному навчанні  (допомагаючи вчитися).
Вищезгадана  стратегія  навчання  випливає  з
рекомендованого  в  останні  роки  навчання,
цілеспрямованого  на  учня  (особистісно-
орієнтоване  навчання)  (learner-centeredness).
Завдання вчителя полягає в зосередженні зусиль,
щоб  задовольнити  навчальні  потреби  учнів,
враховуючи  індивідуальні  можливості  кожного
учня.  Крім  того,  перевагою  особистісно-
орієнтованого  навчання  є  підвищення  рівня
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взаєморозуміння  між  вчителем та  учнем,  тому
процес навчання іноземної мови спрощується.

В  Польщі функціонують  початкові  школи, в
яких  учні  вперше  знайомляться  з  другою
іноземною  мовою  (німецькою,  французькою,
іспанською,  італійською  та  ін.),  навчаючись  в
першому класі. Першою іноземною мовою (L1) в
таких  школах  є  англійська.  Домінування
англійської  мови  в  навчальних  програмах  як
першої  іноземної  мови  (L1)  можна  пояснити
фактом універсальності  та міжнародним рівнем
використання  англійської  мови  в  усіх  сферах
життя  не  лише  у  Польщі,  а  й  в  світі  (ЗМІ,
економіка,  політика,  інформатика тощо). Згідно
з  навчальною  програмою  з  іноземної  мови  в
Польщі, використання учнями досвіду вивчення
першої  іноземної  мови  (L1)  є  корисним  і
необхідним в досягненні цілей в процесі навчання
другої  іноземної  мови  (L2),  тобто  відбувається
процес  інтегрування  знань,  вмінь  та  навичок,
набутих під час вивчення першої іноземної мови
(L1) та активного використання вмінь та навичок
в процесі  виконання  завдань  під  час вивчення
другої іноземної мови (L2).

Навчальна  програма  з  іноземної  мови
передбачає  міждисциплінарний   підхід   до
вивчення  іноземної  мови,  який  передбачає
формулювання теми, наприклад, розмовної теми
з  іншими  шкільними  предметами  (географія,
біологія,  історія  та  ін.).  Під  час  виконання
міждисциплінарних проектів  або  використання
інформації  з  інших  галузей  науки,  в  процесі
обговорення,  розробки  тощо,  учні  мають
можливість  продемонструвати  рівень володіння
першою іноземною мовою і поглибити свої знання.
Учні  мають  змогу  самостійно  обирати  теми
проектів  відповідно  до  власних  інтересів. Крім
того,  тематичний зв’язок  з  іншими шкільними
предметами  дозволяє  сприйняти  мову  як
корисний інструмент  з метою отримання знань,
вмінь та навичок. Факти і явища з інших галузей
науки  сприяють  збагаченню  і  диверсифікації
навчальної  діяльності,  а  також  розширенню
загальних  знань  учнів  і  допомагають  мовній
асиміляції.  Слід  також  зазначити,  що
міждисциплінарний  підхід  дозволяє  задіяти
загальні  компетентності,  такі  як  можливість
аналізувати думки і факти, здійснювати пошук і
впорядкування  інформації,  творчий  підхід  до
вирішення  проблем  або  спонукання  учнів  до
самонавчання в процесі навчання іноземної мови.
Таким  чином,  учням  рекомендується
використовувати аналогічні стратегії, які в даному
випадку  є  фіксованими,  з  метою  отримання  і
запам’ятовування інформації з різних предметів.

Використовуючи  різноманітні  стратегії, вчитель
полегшує  засвоєння  начальних  предметів,  що
сприймаються учнями як складні або менш цікаві.
Як результат, в учнів спостерігається підвищення
рівня  мотивації  та  відчуття  незалежності.
Вивчення  іноземної  мови розширює світогляд  і
вносить лепту в розвиток зрілої особистості учня.
Інтелектуальна і соціальна зрілості розвиваються
за  допомогою розробки  методів  самонавчання,
учні стають незалежними від вчителя, приймають
самостійні  рішення  тощо.  Соціально-зріла
особистість:

- ідентифікує себе, а також може відповісти на
запитання:  “Хто  я?”  “Яка  моя  ієрархія
цінностей?”;

- усвідомлює власну культурну й національну
самобутність і унікальність;

-  виявляє  терпимість  і  співчуття  до  інших
людей.

В епоху  загальної глобалізації  і  європейської
інтеграції, міжособистісні навички  спілкування
учня,  здатність  працювати  в  команді,  вміння
обґрунтовувати власну думку, здійснювати аналіз
і конструктивно оцінювати  думку  інших людей,
вміння  вести  переговори  є  необхідними  для
належного  вирішення соціальних, професійних
проблем  не  лише  з  співвітчизниками,  а  й  з
іноземцями. Завдання школи, вчителя  іноземної
мови, зокрема, полягає в наданні підтримки учням
в  розвитку  міжкультурної  компетенції,  тобто
цікавості і відкритості по відношенню до інших
культур  і  здатності  сприймати  подібності  та
відмінності  різних  культур.  Польські  педагоги
Х. Коморовська [14] та Е. Бандура [8] зазначають,
що  вищезгадані  навички  повинні  слугувати
засобом встановлення і підтримання контактів з
іноземцями [14, 20; 8, 63].

Таким чином, навчальна програма в середніх
школах  в  Польщі  передбачає  використання  в
представленому  мовному  матеріалі  історичних
фактів,  традицій  та ряду  звичок  повсякденного
життя мешканців  інших  країн,  різних  культур,
мова яких вивчається учнями. Отже,  навчальна
програма  встановлює  цільові  показники,
відповідно  до  положень  Основної  навчальної
програми (Podstawy Programowej) для вивчення
другої  іноземної  мови  (L2)  в  середніх  школах
Польщі,  з  особливим  акцентом  на  розвиток
основних вмінь та навичок спілкування учнів, їх
незалежності і соціальної зрілості.

Як  уже  зазначалося вище,  головною  метою
вивчення другої іноземної мови в середніх школах
Польщі  є  розвиток  вмінь  та  навичок  учнів
ефективного  спілкування  з носіями мови  щодо
повсякденних питань. Незважаючи на той факт,
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що навчальна програма  охоплює курс іноземної
мови  для  початківців,  існує  значний  відсоток
учнів,  які  бажають  здати  загальний  іспит  з
англійської мови, а саме: базовий рівень володіння
іноземною мовою. З метою успішної здачі цього
іспиту учень повинен володіти такими навичками
з іноземної мови:

-  аудіювання:   учень  повинен  розуміти
інструкції  вчителя,  загальний  зміст  розмови,
наприклад,  телефонна розмова, прості діалоги;
учень повинен розуміти загальний зміст простих
тверджень,  що  містять  заплутані  елементи,
значення  яких  учень  може  здогадатися  з
контексту; учень повинен вміти розрізняти текст
і  основні  ідеї;  визначити  тип  тексту;  знайти
конкретну інформацію в простих текстах;

-  говоріння:  учень  повинен  вміти  ставити
запитання  та  відповідати  на  них;  ініціювати,
підтримувати та завершувати розмову з носіями
мови;  виражати  власну  думку;  вступати  в
дискусії;  вміло використовувати  основні  знання
соціально-культурних реалій англійської мови;

- читання: учень повинен розуміти загальний
зміст  текст; розуміти  загальний зміст  тексту  з
незрозумілими фрагментами; розуміти загальний
зміст  тексту  при  швидкому  читанні;  розуміти
зміст  інструкцій,  меню,  оголошення,  реклами
тощо; розуміти основні ідеї тексту; учень повинен
вміти визначити тип тексту; учень повинен вміти
знайти  необхідну  інформацію  в  частково
незрозумілому тексті;

- письмо: учень повинен вміти висловлювати
власну  думку  графічно:  написання листів,  есе,
розповідей  тощо;  учень  повинен  вміти  вміло
використовувати правила орфографії, пунктуації;

- інші навички: учень повинен вміти знайти
та  упорядкувати  інформацію,  факти;  учень
повинен  вміти   вирішувати  проблеми  за
допомогою стратегій розвитку та вдосконалення;
учень повинен вміти об’єктивно оцінювати власні
недоліки та переваги тощо.

Крім того вищезгаданих навичок, учні повинні
досягти наступні освітні цілі:

-  розвинути  почуття  власної  гідності  і
приналежності до місцевого співтовариства, нації,
держави, Європейського співтовариства і світу;

-  зміцнити  позитивне  ставлення  до
національних традицій, свят і звичаїв;

- усвідомити важливість сім’ї в житті людини і
роль учня в ній;

- розвинути здатність розуміти потреби інших
людей  і  сформувати  дух  товариства,  дружби,
толерантності по відношенню до інших;

-  розвинути вміння співпрацювати з  іншими
парами, групами, командами;

-  висловлювати  свої  думки  і  почуття,
співпереживати іншим людям;

-  розвивати  здатність  оцінювати  власну
поведінку  та  поведінку  інших  людей,  а  також
передбачати потенціальні наслідки поведінки.

Висновки.  Підсумовуючи  вищезгадане,  для
досягнення  загальноосвітніх  цілей  завдання
школи, як окремої інституції, полягає в розвитку
почуття  власної  гідності  та  впевненості  учня,
формуванні  індивідуальної мовної  компетенції
учня,  практиці усного  та  писемного  мовлення
іноземної мови учнями, навчанні азів самостійного
вивчення  іноземної  мови  учнями.  Загальні  цілі
освітньої навчальної програми з іноземної мови в
Польщі  включають  індивідуальний  підхід  до
розвитку  знань,  вмінь  та  навичок  учнів.
Навчальна програма з іноземної мови передбачає
також  і міждисциплінарний  підхід до вивчення
іноземної мови. Загальні цілі освітньої навчальної
програми з іноземної мови передбачають розвиток
знань,  умінь  та  навичок  учнів  з  усіх  видів
діяльності:  читання,  говоріння,  аудіювання,
письмо.

Перспективу   подальших  досліджень
вбачаємо в аналізі лінгво-дидактичних принципів
вивчення  другої  іноземної  мови  в  умовах
мультилінгвізму учнями старших класів в Польщі.
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“Різдво є кожного разу, коли ти посміхаєшся твоєму братові та простягаєш йому 
руку;  

Різдво є кожного разу, коли ти мовчатимеш, щоб вислуховувати іншого;  
Різдво є кожного разу, коли ти не приймаєш тих принципів, що залишають 

пригнічених на узбіччі суспільства;  
Різдво є кожного разу, коли ти розділяєш надію з тими, хто зневіряється у 

фізичній та духовній убогості;  
Різдво є кожного разу, коли ти покірно визнаєш твої обмеження та твої 

слабкості;  
Різдво є кожного разу, коли ти дозволяєш Господові знову народитися, щоб 

дарувати Його іншим”.  
 

Мати Тереза  
католицька черниця, засновниця доброчинних місій 
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